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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): 
Arrieta: 
Bakio: 
Bermeo: 
Berriz: 
Bolibar: 
Busturia: 
Dima: 
Elantxobe: 
Elorrio: 
Errigoiti: 
Etxebarri: 
Etxebarria: 
Gamiz-Fika: 
Getxo: 
Gizaburuaga: 
Ibarruri (Muxika): 
Kortezubi: 
Larrabetzu: 
Laukiz: 
Leioa: 
Lekeitio: 
Lemoa: 
Lemoiz: 
Mañaria: 
Mendata: oleśko téʎe
Mungia: 
Ondarroa: 
Orozko: 
Otxandio: 
Sondika: 
Zaratamo: ol
Zeanuri: 
Zeberio: 
Zollo (Arrankudiaga): 
Zornotza: 

Araba

Aramaio: 

Gipuzkoa

Aia: 
Amezketa: 
Andoain: 
Araotz (Oñati): 
Arrasate: 

Arroa (Zestoa): ɔĺ
Asteasu: latá (?)
Ataun: 
Azkoitia: 
Azpeitia: 
Beasain: 
Beizama: 
Bergara: 
Deba: 
Donostia: 
Eibar: 
Elduain: 
Elgoibar: 
Errezil: 
Ezkio-Itsaso: 
Getaria: ólá
Hernani: ól
Hondarribia: 
Ikaztegieta: 
Lasarte-Oria: 
Legazpi: 
Leintz Gatzaga: 
Mendaro: 
Oiartzun: 
Oñati: 
Orexa: 
Orio: 
Pasaia: 
Tolosa: 
Urretxu: 
Zegama: 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: oltʃár, 
taβlíʎak (mark.)

Alkotz: 
Aniz: láko
Arbizu: 
Beruete: 
Donamaria: láko
Dorrao / Torrano: tʃántol
Erratzu: láko
Etxalar: kotrá
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): tʃántolá, tʃantɔĺ
Eugi: taβlíʎe
Ezkurra: 
Gaintza: 

Goizueta: 
Igoa: táβletá
Jaurrieta: óltʃárā (mark.), ólttarā́ (mark.)
Leitza: 
Lekaroz: *láko
Luzaide / Valcarlos: ohól
Mezkiritz: taβlíʎak (mark.), teʎátue 

suréskoa (mark.)
Oderitz: 
Suarbe: óla, ɔĺ
Sunbilla: kótra
Urdiain: pipóla
Zilbeti: teʎátu suréskoak (mark.), súrek 

(mark.)
Zugarramurdi: ó:lak (mark.)

Lapurdi

Ahetze: 
Arrangoitze: 
Azkaine: 
Bardoze: 
Beskoitze: 
Donibane Lohizune: 
Hazparne: táu̯la
Hendaia: 
Itsasu: 
Makea: 
Mugerre: liśtawak (mark.) (?), liśtrau̯ (?)
Sara: 
Senpere: 
Urketa: 
Uztaritze: 

Nafarroa Beherea

Aldude: 
Arboti: 
Armendaritze: 
Arnegi: ohóla
Arrueta: 
Baigorri: ohol
Bastida: 
Behorlegi: oól
Bidarrai: 
Ezterenzubi: ohól
Gamarte: oóla (mark.)
Garrüze: oóla
Irisarri: oóla
Izturitze: 

Jutsi: ohóla
Landibarre: 
Larzabale: ohól
Uharte Garazi: óla

Zuberoa

Altzai: ohól
Altzürükü: ohól
Barkoxe: ohól
Domintxaine: 
Eskiula: ohóla (mark.)
Larraine: ohól
Montori: ohól
Pagola: ohól
Santa Grazi: ohól
Sohüta: ohól
Urdiñarbe: ohol
Ürrüstoi: ohól

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





942. Mapa: tableta (como teja) / bardeau / shingle

GALDERA: 33030; ALEANR: 408

kotra	  
lako	  
lata	  
listrau	  
ohol	  
ol	  
olesko telle	  
ol txar	  
pipol	  
tablilla	  
(-)zur(-)	  
txantol	  
taula	  
tableta

Gamarte: Taula ttipi batzu tzu gaztaña, holako gaztaña billuna arrailtzen duzu ta hek 
ezartzen tzu pleatuik... 

Behorlegi: Etxoletan eta lehen bordak ee hala ziren, luzeko ttaula ttipi batzu ziren... 
pagoz, komunzki edo gaztañaz. 

Garruze: Taula puska atzü ba[t] bestiain gaiñean itzatuik. 
Urdiñarbe: norbait ez baldin bada guztiz ongi burutik, ohola falta zaiola buruan edo 
itogina duela esan ohi da: Ehizala normal, ohol bat ments; horrek baik ohol bat ments, 
edo kotea sartzen ziok bütik. 

- Ekialdean bortuko etxola eta bordetan erabiltzen da batez 
ere.
Etxalar: Kotrakiñ eiten zuzten oian itxolak ikazkiñak... tella 

bezala, egurrakin... ta idor onak iten tzuzten. “Kotra” 
edo “lakua”... burutik buru, luziak, beeko ondotik gainko 
ondora. 

Ezterenzubi: Ohola da teilen phartez ezartzen dena 
estalgitako. Lehen etxolak, bortu-etxolak denak oholez 
thapatiak ziren, oono re, bakhar zonbeit harrapa ditake 
(...) Gaztaña-oholak irauten du oitamost oitamar urthe, 
phagoak gutio. 




